
 

TABL. 3 (75). PRACUJĄCY 

a 
Stan w dniu 31 XII 
EMPLOYED PERSONS 

a 
As of 31 Dec 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

2005 2010 

2011 

ogółem 
total 

sektor 
publiczny 

public 
sector 

sektor 
prywatny 
private  
sector 

z ogółem  
– kobiety 
of total 

– women 

       
O G Ó Ł E M  .........................................................  387933 398005 403128 90924 312204 189714 
T O T A L       
Rolnictwo, leśnictwo, łowiectwo i rybactwo  .........  139559 126703 126584 1469 125115 54605 
Agriculture, forestry and fishing       

w tym rolnictwo  ...............................................  . 124208 124199 116 124083 54186 
of which agriculture       

Przemysł  ..............................................................  59243 61541 61778 4569 57209 19284 
Industry       

górnictwo i wydobywanie  ...............................  501 947 1125 – 1125 141 
mining and quarrying       
przetwórstwo przemysłowe  ............................  52402 53763 54001 311 53690 17844 
manufacturing       
wytwarzanie i zaopatrywanie w energię elek-       

tryczną, gaz, parę wodną i gorącą wodę 
∆ 3371 3575 3403 1771 1632 658 

electricity, gas, steam and air conditioning       
supply       

dostawa wody; gospodarowanie ściekami       
i odpadami; rekultywacja 

∆  .........................  2969 3256 3249 2487 762 641 
water supply; sewerage, waste management       

and remediation activities       
Budownictwo  .......................................................  13271 19679 21282 602 20680 2222 
Construction        
Handel; naprawa pojazdów samochodowych 

∆  ...  50596 55102 56072 47 56025 29822 
Trade; repair of motor vehicles ∆        
Transport i gospodarka magazynowa  .................  15502 16339 17049 7554 9495 3783 
Transportation and storage       
Zakwaterowanie i gastronomia 

∆  ..........................  4440 4776 4708 499 4209 3284 
Accommodation and catering 

∆       
Informacja i komunikacja  .....................................  3065 3464 3555 200 3355 1215 
Information and communication       
Działalność finansowa i ubezpieczeniowa  ..........  7051 6711 6791 990 5801 4829 
Financial and insurance activities       
Obsługa rynku nieruchomości∆  ...........................  3766 3820 3959 785 3174 1988 
Real estate activities       
Działalność profesjonalna, naukowa i techniczna 6636 7461 8350 991 7359 4123 
Professional, scientific and technical activities       
Administrowanie i działalność wspierająca 

∆  .......  5632 6120 6250 132 6118 2742 
Administrative and support service activities       
Administracja publiczna i obrona narodowa;       

obowiązkowe zabezpieczenia społeczne  ......  18405 21407 20710 20695 15 12238 
Public administration and defence; compulsory       

social security       
Edukacja  ..............................................................  31784 33583 33697 31637 2060 25866 
Education        
Opieka zdrowotna i pomoc społeczna  ................  21109 22638 22959 17461 5498 18394 
Human health and social work activities        
Działalność związana z kulturą, rozrywką        

i rekreacją  .......................................................  3305 3874 4014 3270 744 2318 
Arts, entertainment and recreation       
Pozostała działalność usługowa  .........................  4851 4787 5370 23 5347 3001 
Other service activities       
 

a Według faktycznego miejsca pracy i rodzaju działalności; dla pracujących w gospodarstwach indywidualnych w rolnictwie  
– dane szacunkowe (w 2005 r. – na podstawie Narodowego Spisu Powszechnego Ludności i Mieszkań 2002 oraz Powszechnego 
Spisu Rolnego 2002, w latach 2010 i 2011 – na podstawie Powszechnego Spisu Rolnego 2010; dane nie są w pełni porównywal-
ne); patrz uwagi ogólne, ust. 5. 

a By the actual workplace and kind of activity; for persons employed on private farms in agriculture – estimated data (in 2005  
– on the basis of the Population and Housing Census 2002 and the Agricultural Census 2002, in 2010 and 2011 – on the basis of 
the Agricultural Census 2010; data are not fully comparable); see general notes, item 5. 


